
  
 
 

The Latino Leadership and College Experience Program 
470 Cooper Drive 

103 Oswald Building 
Lexington, KY 40506 

Telephone:  859.246.6530 
Higher Education Begins Here 

¡La educación superior comienza aquí! 
February 26, 2013 
 
We would like to invite you to attend the 8

th
 Annual Latino Leadership & College Experience Camp.  The camp will take place 

from Sunday, July 21
th

 through Saturday, July, 27
th

, 2013 at Bluegrass Community and Technical College in Lexington, KY.  
Student participants will enjoy a week of college life full of cultural activities while they stay in the dormitories at the University 
of Kentucky.   
 
During the week of camp, students will attend workshops and college-like classes, get to know university professors and college 
students, and learn from Latino/Hispanic community leaders and professionals.  In addition to this, participants will learn about 
topics such as leadership, identity, Chicano/Latino history, and community involvement. They will also be able to participate in 
sports, theater, art, music, and dance activities.  Other activities include a College Fair, Fashion show, movies, dance lessons, and 
visits to other college campuses.  
 
The camp is offered to students at the low cost of $40.00; the actual value of the camp is $350.00 per person. Fill out your 
application today because space is limited.  In order to attend you must complete the entire application and have all the 
required signatures from your parents signed by Friday, May 24

th
, 2013.  The participation fee will serve as a deposit of your 

participation in the camp. Once your admission to the camp is processed, your camp counselor will call you with details about 
the camp and orientation during the month of June.  The camp will begin on Sunday, July 21

th
, 2013 at 1:00 pm.  Your 

orientation packet will include all details and directions.  
 
If you have any questions, please feel free to call us at 859.246.6530.   
 
Nos gustaría invitarte a asistir al 8º Campamento de Liderazgo Latino y Experiencia Universitaria.  Las fechas del campamento 
este año son el Domingo21 de Julio hasta el Sábado 27 de Julio de 2013 en el  Colegio Comunitario y Técnico de Bluegrass (BCTC 
por sus siglas en inglés).  Estudiantes que participan disfrutarán una semana de la vida universitaria llena de actividades 
culturales mientras se quedarán en las residencias de la Universidad de Kentucky.  
 
Durante el campamento, estudiantes asistirán a talleres y clases semejantes a cursos universitarios, conocerán a profesores y 
estudiantes de la Universidad y aprenderán de líderes comunitarios y profesionales Latinos.  Adicionalmente, participantes 
aprenderán de temas como liderazgo, identidad, historia chicana/latina, y servicios comunitarios.  Además, podrán participar en 
actividades de recreo, teatro, arte, música, y baile.  Otras actividades incluirán una feria de colegios y universidades, un 
espectáculo de moda, películas, clases del baile y visitas a otras universidades.   
 
Se brinda el campamente a costo mínimo de $40.00; el valor del campamento realmente es $350.00 por persona!  Favor de 
llenar la solicitud hoy porque  hay límite de espacios.  Si deseas asistir, tienes que completar la solicitud entera y entregarla para 
el viernes 24 de Mayo con toda la información requerida y cada firma de tu papa o mama.  La  tarifa de $40.00 servirá como 
depósito de tu participación.  Cuando procesemos tu admisión al campamento, tu consejero/a del campamento te llamará con 
más detalles acerca del campamento y la orientación durante el mes de Junio.  El campamento comenzará el Domingo 21 de 
julio de 2013 a la 1:00PM. Tu paquete de orientación incluirá cada detalle y direcciones de cómo llegar a la ciudad universitaria.  
 
Si tiene preguntas, llámame a 859.246.6530 
Sincerely y Sinceramente,  
 
Erin Howard, BCTC Latino Outreach and Services Director 
Gaby Baca, BCTC Latino Outreach and Services Coordinator 
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Name of Participant:________________________________ 
 

The College Experience Camp 
Application / Solicitud 

July 21st- 27th, 2013 
21 de Julio al 27 de Julio de 2013 

                                       

Application must be turned in with the following information by Friday, May 24th, 2013 
. 
Se debe entregar la solicitud junto con la siguiente información para el Viernes 24 de mayo de 2013. 
 
_______ 1. Completed Application (Please TYPE; favor de escribir a máquina) 
_______ 2.  Transcript of courses/ Constancia de cursos  
_______ 3.  2013-2014 School-year Schedule / horario de cursos para el año escolar 2013-2014 *if available / si está  

       disponible.  
_______ 4.  Permission Forms: Parent and student signatures / Permisos: Firmas de padres de familia y estudiantes 
_______ 5.  $40.00 Participation Fee Included / Tarifa de participación incluida de $40.00.   
 
Demographic Information/ Información demográfica:  
 

Full name / 
Nombre completo: 
 

 

Address /  
Dirección de casa: 
 

 

City /State / Zip: 
Cuidad / Estado / 
Código Postal:  

 

 
Phone Number 
Teléfono:  
 

 Email address 
Correo electrónico:  

 

Birth date 
Fecha de 
nacimiento:  

 Gender 
Género:  

 
    Male / Hombre          Female / Mujer                    

 
 
***The LLCEC is a residential camp meaning students will stay in university residence halls during the entire week of 
the program. Students must read rules and regulations carefully and parents and students must sign all permission 
forms and code of conduct contracts in order to be able to participate.   
 
***El LLCEC es un campamento residencial lo cual significa que los estudiantes se quedaran en las residencias 
universitarias durante la semana del campamento.  Los participantes deben leer con cuidado las reglas y las 
obligaciones y los padres de familia y los participantes tienen que firmar todos los permisos y el código de conducta 
para poder participar.  
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Name of Participant:________________________________ 
 

 
 
 

Medical Information/ Información médica 
 

 
Do you have any food or medical allergies? If so, please 
describe. 
 
¿Tienes alergias a comidas o medicinas? ¿Y, si es así, 
descríbelas a continuación? 
 

 

 
Do you take any medications? If so, please provide type 
of medicine, dosage and frequency. 
 
¿Tomas medicinas? Y, si es así, favor de elaborar 
detalladamente los nombres de ellas, la dosis y la 
frecuencia con que las tomas. 
 

 

 
Do you have medical insurance? Tienes seguros 
médicos?   
 

 
                               YES  NO 

If yes, please complete following information / Si es así, 
favor de llenar la siguiente información:  
 

 Insurance Company / Compania de seguros : 
 
 

 Policy Holder’s Name / Nombre de asegurado:  
 

  
              Policy Number / Numero de poliza:  

 

 
 
 
 
 

 

 

Name of doctor or clinic of choice / Nombre del médico 
o clínica preferidos:  

 
Telephone Number / Telefono: 

 

 

 

Emergency Contact Information/ Información de contacto en el caso de emergencia: 

Name/Nombre:  
 

Address/ Direccion de casa:   
 

Teléfono/ Phone #:  
 

Relationship/Parentesco:    
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Name of Participant:________________________________ 
 

 
 
Permission and Medical Release Forms / Permiso y Autorización Médica  
 
I, the parent or legal guardian of ___________________________, will not hold Bluegrass Community and Technical 
College nor their members or employees responsible for any accident or injury incurred by the named youth 
participant above while he/she is participating in any activity sponsored by BCTC during this college preparation 
camp o while being transported to and from any activity sponsored by the camp administration.  This agreement and 
medical information will be valid from this point on or until the parent or legal guardian of the named youth change 
it in writing and is received by the host institution of such events or activities.   
 
Yo, el padre o tutor legal de _______________________________, no hago responsables a Bluegrass Community 
and Technical College, ni a sus miembros ni a sus empleados, por ningún accidente ni herida sufrida por el joven 
nombrado aquí mientras esté participando en cualquier actividad auspiciada o facilitada por BCTC ni mientras el 
campamento de preparación universitaria. Ni tampoco les hago responsables por ningún accidente mientras el 
transporte, que sea de ida y vuelta de cualquier actividad auspiciada o facilitada por la administración del 
campamento.  Esta disposición estará vigente hasta que los padres de familia o el tutor legal del joven nombrado 
anteriormente la cambien en escrito y sea recibida por la institución auspiciadora o facilitadora de tales eventos o 
actividades.  
 

Signature of parent or 
legal guardian/ Firma 
de padre de familia o 
tutor legal:  

 
 

Date/Fecha  

Signature of 
Witness/Testigo:  

 Date/Fecha  

 
 
If a medical emergency occurs, we, the staff of the College Experience Camp of Bluegrass Community and Technical 
College, will make every possible effort to contact the parents or legal guardian of the student in order to approve 
any medical treatment needed due to the emergency.  We ask you sign this permission form so that we can treat or 
provide medical services to your child, in the event we are not able to locate the parent or legal guardian. 
 
This is to certify to all the medical staff that I, the parent or legal guardian of _____________________________, 
through this form gives authorization and consent to give emergency medical treatment to the above named youth 
and that we assume responsibility for all expenses incurred for the said emergency medical services.  
 
Si ocurre una emergencia médica, nosotros, el personal del Programa de Preparación Universitaria de Bluegrass 
Community and Technical College, hará todo lo posible para ponerse en contacto con los padres de familia o con el 
tutor legal del estudiante para que aprueban el tratamiento de emergencia. En caso que no podamos localizarlos, les 
pedimos que firmen este permiso para el tratamiento de emergencia.  
 
Esto es para certificar a todo el personal médico que soy el padre legal o tutor legal de _____________________, y 
que por medio de este formulario doy mi autorización y consiento a todos que se le den servicios de emergencia al 
joven nombrado anteriormente y que asumo responsabilidad total de los gastos incurridos debido a dicho servicio 
médico de emergencia.  
 

Signature of parent or 
legal guardian/ Firma 
de padre de familia o 
tutor legal:  

 
 

Date/Fecha  

Signature of 
Witness/Testigo:  

 Date/Fecha  
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Name of Participant:________________________________ 
 

 
Attendance Agreement / Acuerdo de Asistencia 
 
By completing this application, you are agreeing to participate in all the activities, events and meetings that comprise 
the 2013 Leadership and College Experience Camp.  Failure to attend the camp or failure to give notice of no 
attendance in a timely manner will result in dismissal from the College Experience Program and all activities that 
make up the programs yearly initiatives which include scholarship programs, individualized academic counseling, 
college fairs and more.  The camp is valued at $350.00 per participant. The camp is offered at a cost of only $40.00 to 
youth currently enrolled in high school.  Please make checks to BCTC and send checks along with completed 
applications to: 
 
Erin Howard, Hispanic Outreach and Services 
Bluegrass Community and Technical College 
103 H Oswald Building 
470 Cooper Dr.  
Lexington, KY 40506 
 
Payment can be made via credit card by contacting Barbara Smith at 859.246.6278 or Sarah Vickers at 859.246.6406. 
 
Completar esta solicitud resulta de ponerte de acuerdo con la participación en cada actividad, evento y reunión en 
qué consiste el Campamento de Liderazgo y Experiencia  Universitaria de 2013.  No asistir al campamento o no dar 
excusa o razones de no asistir al campamento de una manera oportuna, puede resultar de la despedida del 
programa de  Liderazgo y Experiencia Universitaria y cada actividad en qué consiste la iniciativa anual la cual incluye 
programas de becas, asesoramiento individualizado, ferias de universidades y más.  El valor del campamento por 
cada participante es $350.00. Se ofrece el campamento a un costo mínimo de $40.00 a jóvenes que están inscritos 
en la escuela preparatoria. Favor de mandar cheques en nombre de BCTC con la solicitud de participación a: 
 
Erin Howard, Hispanic Outreach and Services 
Bluegrass Community and Technical College 
103 H Oswald Building 
470 Cooper Dr.  
Lexington, KY 40506 
 
Se aceptan tarjetas de crédito o débito. Favor de llamar a Barb Smith al 859.246.6278 o Sarah Vickers al 
859.246.6406. Las asistentes administrativas no hablan español.    
 

Signature of parent or 
legal guardian/ Firma 
de padre de familia o 
tutor legal:  

 
 

Date/Fecha  

Signature of 
Student/Firma de 
estudiante:  

 Date/Fecha  

 
Important Dates /Fechas Importantes: 
 
Friday, May 24, 2013   Application Deadline and deadline to pay Participation Fee ($40.00) 
El Viernes 24 de Mayo de 2013  Fecha de límite para la solicitud de admisión  y para pagar la tarifa de 

 Participación ($40.00) 
 
Sunday, July 21st, 2013   First Day of Camp 
El Domingo 21 de Julio de 2013  Primer día del campamento 
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Name of Participant:________________________________ 
 

 
Code of Conduct/ Código de conducta  
 

1.  Each participant should treat with respect and courtesy all participants, adults, volunteers, instructors and 
all staff and administration of BCTC and the Leadership and College Experience Program.  
Se debe tratar con respeto y cortesía a todos los participantes, adultos, voluntarios, instructores y personal 
docente y administración de BCTC y del programa de liderazgo y experiencia universitaria. 

2. Vocabulary should be appropriate and respectful for all. The use of obscene language is not permitted for 
any reason.  
El vocabulario debe ser adecuado y respetuoso para los demás.  No se permite el uso de palabras obscenas.  

3. Harassment, intimidation, threats, coarse jokes, discriminatory language, rough play or disobedience will not 
be tolerated.   
No se tolerará el acoso, intimidación, amenazas, burlas, vocabulario discriminatorio, juego duro o 
desobediencia.  

4. In regards to the dorm stay, participants should respect the establish schedules. Men are prohibited from 
entering places designated as “Women only”, and the women should not enter places designated as “Men 
Only.” Participants are prohibited from leaving the dorms without being accompanied by camp volunteers or 
staff. 
En cuanto a la estancia de noche, los participantes deben respetar los horarios establecidos. Los hombres 
tienen prohibido la entrada a las áreas designadas “solo para mujeres” y las mujeres no deben entrar en las 
áreas designadas “solo para hombres.”  No se debe salir de los dormitorios sin ser acompañados por los 
voluntarios y/o personal docente del campamento.  

5. Failure to following these basic rules could result in dismissal from the camp.   
No seguir estas reglas básicas podría resultar de ser despedido del campamento.  
 

Signature of parent or 
legal guardian/ Firma 
de padre de familia o 
tutor legal:  

 
 

Date/Fecha  

Signature of 
Student/Firma de 
estudiante:  

 Date/Fecha  
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Name of Participant:________________________________ 
 

 
Academic Information/ Información académica 

 (PLEASE ASK YOUR SCHOOL COUNSELOR OR TEACHER TO HELP YOU FILL THIS OUT / POR FAVOR, PIDE LA AYUDA 
DE TU ASESORA ESCOLAR O MAESTRA CUANDO LLENAS ESTA PARTE):  
 

Overall GPA:  GPA for academic 
school year just 
completed: 

 

 
Grade level (for upcoming 
school year 2013-2014): 

 
Freshman           Sophomore         Junior  Senior               Freshman in College 
 

 
Has the student taken the 
ACT, SAT or PSAT?  If so, 
which and what was the 
score? 

 
 
ACT                        SAT                   PSAT 

 
 
Score: 

 

Has the student taken 
honor courses? Please list 
all honors and AP courses 
taken:  

 

 
Guidance Counselor’s 
Name: 

 
 
 

Guidance Counselor’s 
Email address:  

 

Is the student currently 
enrolled in an ESL 
Program?  

 
          YES                        NO    

Does the student qualify 
for the Migrant Education 
Program?  Calificaa el/la 
estudiante para el 
Programa de Educación 
migrante?  

 
        
          YES                        NO   

If yes, please provide supporting documentation of your migrant education status. 
Si es así, favor de adjuntar a la solicitud algún documento comprobando tu participación en el programa de 

educación al migrante. 

Migrant Education Advocate or Director 
Director/a o Defensor/a de Educación migrante 
 

 
 

School/District 
Escuela/Distrito 
 

 
 

Teléfono/ Phone #:  
 

Email Address / Correo electronico:    
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Name of Participant:________________________________ 
 

 
Academic Interests and Self-Evaluation/ Intereses academicos y auto-evaluación 

Are you interested in STEM 
(Science, Technology, 
Engineering or Math) 
careers?  ¿Te interesan las 
careras de STEM (Ciencias, 
Tecnología, Ingeniería o 
Matemáticas)?  

 
 
 
               
      YES              NO 

Are you interested in careers in 
Education such as teaching, 
guidance counseling, etc.?      Te 
interesen las carreras de la 
educación como ser maestro/a o 
consejero/a académico/a?   

 
 
 
 
          YES              NO 

What colleges/universities 
would you like to attend?  
¿A cuales universidades 
deseas asistir?   

 
 

What would you like to 
study in College? ¿Cuál 
carrera te interese 
estudiar? 

 

Why would you like to 
attend the camp?  ¿Por 
qué deseas asistir al 
campamento?  

 

What is your favorite 
subject and why?  ¿Cuál es 

tu materia favorita y por 
qué? 

 

What is your least favorite 
subject and why? ¿Cuál es 
tu materia menos 
favorecida y por qué? 

  

If you could learn anything 
what would it be and why?   
Si pudieras aprender algo, 
qué sería y por qué? 

 
        
           

Is there an adult in your 
life who you can trust and 
can depend on in regards 
to how to apply to college 
and scholarship?  Hay un 
adulto que conozcas en 
que puedes confiar y de 
quien puedas depender 
respeto al proceso de 
aplicar a la universidad y 
para becas?  

 
              
                                                                 YES                NO 

If yes, what is their 
name? 
Si es así, cómo se 
llama?  

 

Relationship to person 
named above: 
Pertenezco a la persona 
nombrada arriba: 

 

How do you identify 
yourself?  Cómo te 
identificas?  Please circle 
all that apply to you.   
 

 
Latino/a        Hispano/a                              Chicano/a Caucasian           

African       African American  Black  Asian   

Asian American         Native American American   Multiracial   

I don’t know 
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Name of Participant:________________________________ 
 

None of these 
describe me, I am: 

 

 
What is your biggest 
barrier keeping you from 
going to college?  ¿Cuál es 
la barrera más grande 
impidiéndote de asistir a la 
universidad?  
 

______My family does not want me to go to college. / Mi familia no quiere que vaya a 

la universidad. 

______My friends don’t think college is worth it. / Mis amigos no piensen que la 

universidad vale la pena.  

______I don’t have enough Money. / No tengo dinero.  

______I think it is too hard. / Creo que es demasiado difícil.  

______I don’t have time; I have to work. / No tengo tiempo; tengo que trabajar.  

______I don’t think you need college in order to have a good life. / Creo que no se 

necesita un diploma universitario para tener una buena vida. 

______Nothing will get in my way. / Nada me impide.   

In 10 years, what do you 
hope to accomplish? What 
are your dreams? 
En los siguientes 10 años, 
qué quieres lograr? Cuáles 
son tus sueños?   

 
 

 
 

Tell us about your! What makes you YOU?  What makes your unique? What do you think is your greatest 
accomplishment?   
Dínos de ti!  Qué te hace único?  Cuáles han sido tus logros más grandes?   
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Name of Participant:________________________________ 
 

 
 

 
You may mail the application or turn it in to / Se puede mandar la solicitud o entregarla a: 

 
Gaby Baca, Hispanic Outreach and Services 
Bluegrass Community and Technical College 

103 H Oswald Building 
470 Cooper Dr. 

Lexington, KY 40506 
 

Or you can SCAN or send via EMAIL to / o se puede enviarla por scan o por correo electronico a: 
 

gaby.baca@kctcs.edu  
 

Faxed applications WILL NOT be accepted. No se aceptan las solicitudes mandadas por fax! 
 
 
 
 
 
 
 

For Office use only: 

Date received: ________________________ 

Order in which received: ________________ 

    All materials complete:   YES  NO 

_______ Completed Application  
_______ Transcript of courses 
_______ 2013-2014 School-year Schedule  
_______ Permission Forms: Parent and student signatures  
_______ $40.00 Participation Fee Included  

 

 

 

 

 

mailto:gaby.baca@kctcs.edu

